


























































































































se explaya lo que se aplica a Mixcóhuatl, al que se nombra lztac Mixcóhuatl, 
el menor de los mixcohuas (mixcohuaxocoyotl). Según está en su glosa, ba­
jó adonde es Colhuacan, etc. Nueve veces dió vuelta cerca del agua y en nin­
guna parte se halló bien. Otra vez vino hacia atrás, vino viendo y le agradó 
junto al camino; luego pasó por Tecoac; pasó por <;;acatzontitlan; pasó por 
Cuauhyácac; pasó por Tetzcoco; pasó por Coatlychan; pasó por Chiqua­
lloapan; pasó por Actípac, detrás de Cuexómatl; pasó por Tepotonilloyan; 
pasó por Teyayahualco; pasó por Omeacac y pasó por Itzcalpan. Luego lle­
gó a Atempan y topó con los comaltecas y maquiztecas; entonces el rey era 
Tecoma; y Maquiztli, el comaltecatl de Chilpan. Cuando entró aquí, se me­
tió inmediatamente dentro del agua en el juncal de Cuitláhuac. Al llegar, se 
sangró en su cama de pajas, de donde tuvo vida una persona plebeya, a la 
que, por todas partes por donde él vino a cruzar, venía conduciendo el que 
pasaba por su padre y que le andaba acompañando, llamado Tetzauh. A este 
mayorazgo de Mixcoatl, que de él tuvo vida, primero le nombró Póloc; el cual, 
ya grande, se casó y de ahí nació el llamado Mapach, que, cuando creció, se 
casó, de donde nació Teotlahuica. Estos tres son los hijo� del "diablo" Mix­
cóhuatl, su sangre, de él tuvieron vida, de él nacieron, cuando aún no había 
mucha gente y aún había obscuridad. Después que nacieron estos tres hombres, 
nació el llamado <;;onelteuctli; luego nació Calliteuctli; luego nació Pilliteuctli; 
luego nació Mallintzin, mujer, también de los tzompanteuctin; luego nació 
Atzinteuctli y luego nació Quetzalteuctli. Este es aquel Quetzalteuctli que des­
pués estableció en cuatro lugares a los caballeros nigromantes: fundó a Tí�ic, a 
Teopancalcan, a Tecpan y Atenchicalcan. Procurador de ellos como señor, fué 
Quetzalteuctli. Cuando murió, vino a asentarse Malpantzinteuctli. Luego que 
éste murió, vino a asentarse Quetzalma�atzin, el que después conoció a los 
tenochcas, en tiempo en que reinaba ltzcoatzin. Así que murió Quetzalma\a­
tzin, vino a asentarse Tla\olteotzin, quien tomó por mujer a 

63 una hija de Moteuc\omatzin el viejo, llamada Y ohuatzin. Cuando murió 
Tla�olteotzin, luego se asentó el nieto de Moteuc\omatzin, llamado Maquiz­
pantzin. Cuando éste murió se asentó Quetzalma\atzin, en el cual se acabó el 
linaje de los caballeros nigromantes. Aquél y este Quetzalma\atl son ambos 
hijos de Y ohuatzin: aquél, Maquizpantzin, fué el primero; y el que mataron 
se llamó Quetzalma�atzin. Estos cuyos nombres todos se han mencionado aquí, 
vienen a ser los tzompanteuctin, que fueron moradores de Cuitláhuac. Prime­
ramente, al llegar Mixcoatl, a quien se llama Mixcoaxocóyotl e Iztacmixcóatl, 
anduvo al derredor y se apropió la tierra, en cuanto señaló los términos. Em­
pezó en Techichco; luego en el asiento de Chalchiuhtama�ollin; luego en Pan­
titlan; luego en Actícpac; luego en el de Xochiquilazyo; luego en el de Oco­
yo; luego en los de Xiuhteteuctin; luego en Techimalco; luego en Tzitzintépec; 
luego en Texcalyácac; luego en Ayauhcontitlan; luego en Amoxpan; luego 
en Nahualiyapan; luego en lztaccoatlyonocan; luego en Mízquic; luego en 
Xictlan; luego en Aquaqualachco; luego en Cuati�atépec; luego en Texopeco; 
luego en Cuaucuicuilco; luego en Tetlpozteccan; luego en Tlaltetelpan; luego 
en Moyotépec; luego en Techquauhtitlan; luego en Tennocuilco; y luego en 
Teóztoc, donde vino a encontrarse con Techichco. 
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219) En este año 12 calli también tomaron a Texoquauhtli y toparon
con el ídolo T ótec, que hicieron llegar a México. 

220) 13 tochtli. En este año regresaron a su casa los huexotzincas que
habían entrado en México, y que se mencionar.:>n: Xayacamachan, Miztliyma, 
Ixtehueyo, Y auhquemepotonqui y Tezcatlpopoca. A la hermana mayor de 
éstos la había tomado Moteuc�oma, que se amancebó con ella. Tres años per­
manecieron en México. Y a para irse, se concertaron y después que hablaron, 
uno de los mismos mencionados, llamado lxtehueyo, dijo: "Y a se van a fu­
gar nuestros compañeros; mañana en la noche se irán." Luego lo supo el rey, 
etcétera. Mandó el rey que los espiaran a qué hora habían de salir, y que los fue­
ran a esperar en Amaquemecan. Por eso los fueron espiando y los fueron a matar 
en la piedra de sacrificio del monte ( quauhtechcac) , etc. 

221) Hubo primero Audiencia en Tollan, en Cuauhchinanco, en Cuauh­
náhuac, en Huaxtépec y en Cuahuacan. Cuando se acabó, se trataron algún 
tiempo los negocios en Azcapotzako, en Colhuacan y en Cohuatlychan. Cuan­
do se acabó, se trataron en Tcnochtitlan México, en Tetzcoco de Acolhuacan 
y en Tlacopan de Tepanohuayan. Luego llegaron los "españoles". 

222) 1 acatl. En este año 1 acatl eran señores de los pueblos, al tiem­
po que los "españoles" llegaron, que vinieron la primera vez en el "año de mil 
y quinientos y diez y nuebe de 1519 as.": en Tecamachako era A<:uecuetzin 
el señor; en Tepeyácac era Ixco�auhqui; en Cuauhquechollan, Cako�ametl; en 
ltzyocan, Nahuiácatl; en Tenanco, Tlacayaotzin; en Amaquemecan, Cacama­
tzin; en Chalco, ltzcahuatzin; en Huaxtépec, Ti�apapalotzin; en Cuauhná­
huac, Y aomahuitzin; en Mízquic, Chalcayaotzin; en Xochimilco, Tlatolca­
tzin; en la ribera de Cuitláhuac, Mayehuatzin; en Tí�ic, Atlpopocatzin; en 
Teopancalcan, Ixtotomahuatzin; en Tecpancalco, Acxochitzin; en ltztapala­
pan, Cuitlahuatzin; en Mexicatzinco, T ochihuitzin; en Colhuacan, T e��o­
moctzin; en Huitzillopochco, Huitzillatzin; en Coyohuacan, Cuappopocatzin; 
en Tlacopan, Totoquihuatzin; en Azcapotzalco, Teuhtlehuacatzin; en Tena­
yocan, Moteuc�omatzin; en Ecatépec, Panitzin; en Matlatzinco, Ma�acoyotzin; 
en Cempohuallan, "don Juan" Tlacochcálcatl; en Nauhtlan, Cohuatlpopo­
ca; en Tlaxcallan, x:"'0��11catl; en Chollollan, T emetzin; en Huexotzinco, 
Quecéhuatl; 

en Calpan, Teohua; en Chiucnauhtlan, Tlaltécatl; en Acolman, Coyoctzin; en 64 
Teotihuacan, Mamallitzin; en Otompan, Cuechimaltzin; en Huexotla, Tzon­
temoctzin; en Cohuatlychan, Xaquinteuctli; en Toltitlan, Citlalcóhuatl; en 
Tepéxic, Ayoquan; en Tepótzotlan, Quinatzin; en Apazco, Matlallihuitzin; 
en Xippacoyan de Tollan, Xochitzetzeltzin; en Xillotépec, Imexáyac; en Chi­
yappan, Acxóyatl; en Xocotitlan, Ocellotzin; de Cuauhtitlan, Aztatzontzin, y 
de los cuatro señoríos de Tzompanco, Citlaltépec, Huehuetocan y Otlazpan, 
y· de los arrastraderos qe madera de Toltitlan, Tepéxic y Tepotzotlan, y de la 
tierra llana junto al arrastradero. Apazco es cabecera de 20 pueblos. Tollán es 
cabecera de 20 pueblos. Atlapopocatzin dió principio al señorío de Apazco. 
La hermana mayor de "don Juan" Matlallihuitzin estaba en Tezcacoac, y 
era mujer de Aztatzontzin; la hija de ellos fué esposa de "Pablo" Yaotlamin. 
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Los grandes señores de T ollan eran lztauhyatli, Iztlilcuecháhuac y "don Pe­
dro" Tlacahuepantzin. 

223) He aquí los años que, duraron los reyes de Tetzcoco: Ne�ahual­
coyotzin XLII "años" y Ne�ahualpiltzintli XL VI "años". 

224) He aquí lo que pertenecía a Tetzcoco: l. Cuauhnáhuac; 2. Atl­
poyecan; 3. Miyacatla; 4. Ma�atépec; 5. Tlaquiltenanco; 6. <;;acatépec; 7. 
Ollintépec; 8. Ocopetlatlan; 9. Huehuetlytzallan. 

224 bis) "nombres de meses". 

l. Tlacaxipehualiztli. CCCC mantas (llamadas) itzmicohua; CCCC an­
chas y negras; CCCC mantas con culebras labradas; CCCC lienzos delgados 
de algodón con franjas de puntas. 

Etzalqualiztli. CC colchas con el frente manchado, y enaguas. 

2. Tecuilhuitl. C mantas pintadas con agua de mar; C bragas.

3. Ochpaniztli. CCCC mantas itzmicoa; CCCC anchas y negras; CCCC
mantas itzmicoa; CCCC que tienen remolinos de pelos negros pintados con 
agua de mar. 

Quecholli. C mantas pintadas con agua de mar; C bragas. 

Panquetzaliztli. CC enaguas y colchas y camisas de mujer y sus tapade­
ros; CC mantas y colchas. 

225) Tetzcoco y todo el señorío de Ne�ahualcoyotzin y Ne�ahualpil­
tzintli: Huexotla, Cohuatlychan, Chimalhuacan, Otompan, Teotihuacan, Te­
petlaóztoc, Acolman, Tepechpan, To�oyocan de Tetzcoco, Chiauhtla de Tetz­
coco, Chiuhcnauhtlan, T ollantzinco, Cuauhchinanco, Xicotépec y Pandan. 

226) Aquí tributaban: Coatépec, ltztapallocan, Papallotla de Tetzcoco,
Xaltocan, Ahuatépec, Oztotícpac, Axapochco, Aztaquemecan, Ti�ayocan, Tla­
llan, Apan, Tepepulco, Coyóhuac, Oztotl, Tlatlauhyan, Achichillacachyocan, 
Tetliztacan, Tliltzapoapan, Tecpan, Mollanco, Tenchol, Xococapan, Tama­
�ollan, Teoquauhtla, Chamollan, Chicontépec, Teonochtlan, Tec�izapan, <;;oco­
tetlan. Xochimilco, Ahuatlan, Cozcatecotlan, Ayacachtépec, Tecatlan, Xicallan­
co, Pal�oquitla, Cuachicol, Tonallan, Tamaoc, Co�oquentlan, Tlapalichcatla, 
<;;ihuatlan, Tlacotépec, Tziuhcóhuac, Macuextlan, Tlapacoyan y Tlatlauh­
quitépec. 

227) El tributo de todos los pueblos se dividía en tres partes: México.
Tetzcoco y Tlacopan. Tributos: 

3,200 cosas de Tochpan, redes de ocho en ocho, y mantas; 400 mantas 
listadas, que se llaman centzontilmatli (mantas de mil colores) y fustanes y 
fajas anchas y negras, de cien en cien, que son cuatrocientos; centzontli, que 
también así no más se llama el segundo tributo, que es de ochocientos; 1,600 
enaguas, camisas de mujer con sus tapaderos y sus labrados; 1,200 fardos de 
lienzos de algodón listados, que son de cuatro-

65 cientos en cuatrocientos; 400 pinturas de cabezas de tigre y caracoles en movi­
miento; 40,000 plumas; 40,000 chiles; 20 esclavos cuextecas. 
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228) A los mexicanos tributaron: Atecpan, Ixicayan, Tlapollitlan, Toz­
pantlan, Yeyytzcuintlan, Atlxoxouhcan, Itzmatla, <;emá<;ac, Ometlan, Teco­
lotlan, Ma<;aapan, Cuaxipetztenantlan, Tepetlapan, Coaapan, <;ihuateotitlan, 
Teteltitlan, Cuauhtzapotitlan, Chinamecan, <;itlalpollan, Pantzontlan, Tlaco­
xochitla, ltzmatla, Teotitlan, Chiucnáhuac, Ollan, Ti<;apan, Tlatolloyan, 
Amatzcallapan, lchcapetlacotla, Cuauhtlaacapan, Chiconcoac, Xochiquentlan, 
lyactecuicitlan,, M�<;atlan, Tla�ohuallan, Tochmilco, Cozcaquauhtlan, Toch­
pan. 

Ahuitzilco, Moyotlan, Cuaxipetztecomatlan, Tetlpozteccan, Micquetlan, 
Apachiquauhtla, Tecomaapan, Tetlmopaccan, Miyahuaapan, Totollocan, Miz­
tontlan, Patoltetitlan, Ayotépec, Cuauhcallapan, Ocellotépec, Aztecallan, Po­
llotlan, Coyochimalco, Xochimilco, Cuauhtzapotla, Tollapan, Quetzalcoaten­
.co, Cohuatlachco, Cuauhcalco, Huíloc, Omacatlan, Tozpotonco, Pohua�anco, · 
Papatlan. 

Tlamacaztlan, Xochititlan, Mollanco, Xollan, T euctonallan. 

229) He aquí cómo se repartía el tributo de todos los pueblos.
He aquí lo que tocaba a Tenochtitlan México: C redes de ocho en ocho;

C redes de cuatro en cuatro; CC mantas con figuras de culebra; CC fustanes; 
CCCC enaguas y camisas de mujer que acompañan sus tapaderos; CCCC cuer­
das que acompaña el betún de maíz molido; CCCC fajas que acompañan fran­
jas de color; CCCC bragas que acompaña lienzo de algodón; CCCC esteras 
pintadas de rojo, que acompañan pieles de coyote; C patos; C cargas de chil­
tecpin; C cargas de algodón; C gallinas; XL cargas de conejos, que acompañan 
venados; XX cargas de sal marina; X esclavas. 

230) A Ne�ahualpilli de Tetzcoco le tocaban: C redes de a ocho; C
redes de a cuatro en cuatro; CC mantas con figuras de culebra; CC lienzos del­
gados de algodón; CCCC enaguas y camisas de mujer que acompañan sus tapa­
deros; CCCC cuerdas que acompaña betún de maíz; CCCC fajas que acompa­
ñan franjas de color; CCCC bragas de lienzo de algodón aderezadas; CCCC 
esteras pintadas de rojo que acompañan pieles; C patos; C cargas de chiltecpin; 
C cargas de algodón; C gallinas; XL cargas de conejos que acompañan vena­
dos; XX cargas de sal marina; X esclavas. 

2 31) A T otoquihuatzin de Tlacopan le tocában: L redes de a ocho; L 
redes de cuatro en cuatro; CC mantas de algodón con figuras de culebra; CC ena­
guas y camisas de mujer; CC mantas de algodón con figuras de coyote; CC fus­
tanes listados; C bragas de lienzo delgado de algodón; C pieles; C esteras pintadas 
de rojo; LX grullas; LX "cargas" de chiltecpin; LX "cargas" de algodón; LX 
gallinas; XX "cargas" de sal marina; XX conejos y venados; X "personas" 
mujeres esclavas. 

232) De Tenochtitlan (era rey) Moteuc�omatzin; de Tetzcoco, Ne<;a­
hualpilli; de Tlacopan, Totoquihuaztli. 

233) Quechollan, Tlacoapan, Chiltépec, Poctlan, Oxidan, lchcatlan, Tle­
quauhtla, <;oyatépec, Tzinacaóztoc, Xallapan, Otlatitlan, Tochtépec, treinta y 
una cargas de grano de cacao; CCCC de almagre; V de hule. 
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234) El nombre de su rey y gobernador fué Acamapich. Este Acama­
pich estuvo reinando cincuenta y cuatro años, y al cabo conquistó y se apropió 
cuatro pueblos: el primero, de un lugar nombrado Mízquic; y Xochimilco, 
Cuauhnáhuac y Cuitláhuac. En este tiempo todavía no se poseía el material 
ni el arte de las hermosas mantas; solamente se usaba el vestido que hoy se 
llama ayatl (manta delgada de maguey). 

235) Después que murió Acamapichtzin, ya llegamos al tiempo en que
Huitzilihuitzin se asentó como rey. Reinó diez años. Se hizo amigo de ocho 
pueblos y se apropió lo que les pertenecía: 

66 el primero, el del lugar nombrado Tollan; y Cuauhtitlan, Azcapotzalco, Chat­
eo, Otompan, Acolhuacan, Tollantzinco y Acolman. 

236) Cuando murió Huitzillihuitzin, ante todas cosas le sucedió Chi­
malpopocatzin, que reinó trece años. Entonces el rey de Tlatilolco, que se lla­
maba Tlacateotzin, pensó, inventó y dijo que habían de ser combatidos los 
mexicanos tenochcas. Por esta caus" fué muerto Tlacateotzin: lo condenó el 
rey de Azcapotzalco, que era el llamado Maxtlaton. También éste era el rey, 
cuando mataron a cinco mexicanos en Tlacochcalco. Los matadores fueron los 
chalcas, que también hicieron pedazos tres canoas, para significar que habían 
de combatir a los mexicanos; que no querían servirles, ni querían estar más 
debajo de ellos. Por esto se asustó Chimalpopoca; quien. además, había trata­
do con el hijo de Te�o�omoctli nombrado Quetzallayatzin y le había inducido 
a que mataran a Maxtlaton, rey de Azcapotzalco. Fué informado Maxtlaton; 
y luego condenó a muerte a Chimalpopocatzin. Los tepanecas le arrastraron 
por todas las calles; con lo que se asustaron los tenochcas, que pensaban que 
ya iban a ser conquistados. Por tal motivo, los mexicanos se concertaron. pro­
pusieron, resolvieron y dijeron que ninguno de los hijos, sobrinos o nietos de 
aquél, reinaría, sino que habían de pertenecer a los vasallos. Y así sucedió; 
porque, aunque sus nietos salían frecuentemente a la guerra y anduvieron pe­
leando bien, ninguno reinó ni fué estimado. 

237) Después que murió Chimalpopocatzin, le sucedió ltzcohuatzin,
que reinó doce años. Este ltzcohuatzin otra vez se aplicó la ciudad de Chalco. 
Dió muerte al rey de Tlatilolco, que era el llamado Cuauhtlatohuatzin, por 
la misma causa, que había hablado de la guerra, por lo que fué muerto Tlaca­
teotzin, quien deseaba que fueran vencidos los mexicanos tenochcas. Otra vez 
consiguió y se apropió todos los pueblos que aquí se nombran: el primero, 
Azcapotzalco; y Acolhuacan, Tlacopan, Atlacuiyan, Teocalhuiyacan, Míz­
quic, Cuitláhuac, Xochimilco, Coyohuacan, Mixcóhuac, Tetzcoco, Cuauhná­
huac, Xiuhtépec, Cue�allan, Yohuallan, Tepequacuiko, Tollan, Cuauhtitlan, 
Tecpan y Huizitzillapan. 

238) Después que murió ltzcoatzin, luego reinó Moteuc�omatzin el vie­
jo. Se llamaba, era su nombre Ilhuicamina, y recibió el señorío. Reinó veinti­
nueve años. Fué el primero que hizo y enderezó el acueducto que viene de Cha­
poltépec. Dió muerte a un señor, rey de Cohuayxtlahuacan y que se llamaba 
Atónal. En este tiempo dijo que había de destruir a la ciudad de Coayxtlahua-
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can. Luego empezó los cuatro años que anduvo afeitándose, así como se afeitan 
los mixtecas, que son de otra nación. La causa por que dió muerte al rey .de 
Cohuayxtlahuacan, fué porque no quiso servir a la monarquía mexicana. Es­
te rey (Moteuc�oma) se aplicó otros pueblos que aquí se nombran; y también 
de la ciudad de Chalco se hizo dueño. Chalco, Chiconquiyauhco, Mamalhueyo­
can, Totollapan, Atltlatlauhyan, Cuetlaxtlan, Cuauh-

tochco, Cohuayxtlahuacan, Xiuhtépec, Cuauhnáhuac, Quiyauhtépec, Huaxté- 67 
pee, Itzyocan, Yohualtépec. Tlachco, Tepequacuilco, Tlalco�auhtitlan, Qui­
yauhteopan, Xillotépec, ltzcuincuitlapilco, Tlapacoyan, Chapolicxitla, Tla­
tlauhquitépec y Y acapichtlan. 

239) Después que murió Moteuc�oma, fué rey Axayacatzin y reinó nueve
años. Verició a los tlatilolcas, etc., y además a los pueblos que aquí van a enu.­
merarse. En Tlatilolco reinaba Moquíhuix, cuando fué conquistada la ciudad. 
Tlatilolco, Xiquipilco, Tollocan, Tzinacantépec, Tlacotépec, Callimayan, Teo­
tenanco, Tenantzinco, Xochiyacan, Ocuillan, Metépec, Oztoman, Capolloac, 
Atlappolco, Tlaximalloyan, Xallatlauhco, Cuappanohuayan, Ocoyácac, Tepe­
yácac, Tecalco, Cuezcomayxtlahu·acan, Matlatlan, Oztotícpac, Tlaollan, Ahui­
lizapan, Tozcauhtlan, Tototlan, Cuetlaxtlan, Cuetzalóztoc, Mixtlan, Tzapoti­
tlan, Micquetlan, Tochpan, Tenextícpac, Tapátel y Tamómox. 

240) Así que murió Axayacatzin, luego se entronizó Ti�o�icatzin. Es­
tuvo reinando solamente cinco años; y se aplicó todos los pueblos que aquí es­
tán escritos: Tecáxic, Tonalliymoquetzayan, Toxico, Ecatépec, <;illan, Matla­
tzinco, Ma�atépec, Ecatlyquappanco, Tamapachco, Micquetlan, Otlappan, Yan­
cuitlan, Xochiyetlan y Atezcahuacan. 

241) Cuando murió Ti�o�icatzin, reinó Ahuitzotzii¡. Estuvo reinando
catorce años. Se fué apoderando de los pueblos que aquí se mencionan y los apli­
có a su reino: el primero, del lugar llamado Tlappan; y Tziuhcoac, Mollanco, 
Tzapotlan, Xaltépec, Tototépec, Xochtlan, Amaxtlan, Chiyappan, Cozcaquauh­
tenanco, Xollochiyuhyan, C�ohuipillan, Coyócac, Apancallecan, Xiuhtlan, 
Acatlyyacac, Acapolco, Totollan, Tecpantépec, Nexpan, Iztactlallocan, Teo­
cuitlatlan, Teopochtlan, Xicochimalco, Cuauhxayacatitlan, Coyolapan, Cuauh­
nacaztitlan, Cuetzalcuitlapillan, Izhuatlan, (:ihuatlan, Huehuetlan, Huitztlan, 
Xolotlan, Ma�atlan, Huipillan, Tequantépec, Ayotochcuitlatlan, Cuauhtlan, 
Mizquitlan, Tlacotépec y Cuappilollan. 

242) Cuando murió Ahuitzotzin, luego a su tiempo se asentó como rey
el segundo Moteuc�omatzin. Estuvo reinando diez y ocho años y medio. Ven­
ció y tomó a los pueblos que aquí se nombran, empezando por el del lugar 
llamado Achiyotlan, <;o�ollan, Teuhtépec, Nocheztlan, Tototépec, Tlanitz­
tlan, (:oltépec, lcpatépec, lzquixochitépec, Quiyauhtépec, Chichihualtatacallan, 
Texotlan, Piyaztlan, Ollan, Huitztlan, 

Tzinacatlan, Tlatlayan, Yancuitlan, Xicotépec, Toztépec, Micquetlan, Hue- 68 
xollotlan, Tliltépec, Nopallan, Tlalco�auhtitlan, Texopan, ltzyoyocan, Cal­
tépec, Panco, Tlochiyauhtzinco, Teochiyappa, Tlachquiyauhco, Malinaltépec, 
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Quimichtépec, <;entzontépec, Quetzaltépec, Cutzcomayxtlahuacan, <;acatépec, 
Xallapan, Xaltianquizco, Y olloxonecuillan, Itzcuintépec e lztitlan. 

24 3) En tiempo en que estaba reinando Moteuc�omatzin, vinieron aquí 
por vez primera los "españoles". Por primera vez salieron y llegaron al lu­
gar nombrado Chalchiuhcueyecan. Así que lo supieron y verlo pudieron los 
encargados de Moteuc�omatzin, que eran los cuetlaxtlantlaca, cuyo gobernador 
era el cuetlaxteca Pínotl, luego partieron a ver a los cristianos. Entonces los vie­
ron y los tenían por dioses. Después los llamaron cristianos. La causa por que 
decían que eran dioses, era porque nombraban a los ídolos "sol de cuatro vien­
tos", "Quetzalcóhuatl", etc. Luego que oyeron y supieron los cristianos que 
Moteuc\oma era el gran rey de México, le despacharon mensajeros. El pre­
sente con que los cristianos saludaron a Moteuc\omatzin, fué traído por los 
encargados que cuidaban de los tributos; el primero fué el que mencionamos, 
llamado el cuetlaxteca Pínotl; el segundo, Téntlil; y el tercero, Cuitlalpítoc. 
He aquí el presente de salutación de los cristianos, el que vinieron a entregar a 

Moteuc\omatzin: un "xayo" verde; dos capas (capatli), una negra y otra 

carmesí; dos pares de calzado, "\apatoz"; un "cuchillo"; un "sombrero" y una 

"gorra" y un "paño" y una "ta\a" y algunas cuentas de rezar. 
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